CHAPTER 4
CUSTOMS PROCEDURES AND TRADE FACILITATION

ARTICLE 4.1: SCOPE

This Chapter applies to customs procedures applied to the goods traded and to
the movement of means of transport between the Parties.
ARTICLE 4.2: DEFINITIONS

For the purposes of this Chapter:

@ customs administration means:

Q) in relation to Australia, the Australian Customs and Border
Protection Service or its successor; and

(i) inrelation to China, the General Administration of Customs;

(b) customs laws means the statutory, regulatory and administrative
provisions relating to the importation, exportation, movement or storage
of goods, the administration or enforcement of which are specifically
charged to the customs administration, and any regulations made by the
customs administration under its statutory powers; and

(©) customs procedures means the treatment applied by the customs
administration of each Party.

ARTICLE 4.3: CUSTOMS PROCEDURES AND FACILITATION
1. Each Party shall ensure that its customs procedures conform, where possible and
to the extent permitted by its laws, regulations, and, where applicable, administrative
rules or procedures, to international standards and recommended practices established
by the World Customs Organization.
2. Each Party shall ensure that its customs procedures:

€)) are administered in an impartial, uniform and reasonable manner; and

(b) avoid arbitrary and unwarranted procedural obstacles.
3. The customs administration of each Party shall periodically review its customs

procedures with a view to exploring options for their simplification and the
enhancement of mutually beneficial arrangements to facilitate international trade.
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4. Each Party shall ensure that goods are released within a time period no longer
than that required to ensure compliance with its customs laws.

ARTICLE 4.4: COOPERATION

1. To the extent permitted by their laws and regulations, the customs
administrations of both Parties shall endeavour to assist each other, in relation to:

@ the implementation and operation of this Chapter; and
(b)  such other issues as the Parties mutually determine.

2. Each Party shall endeavour to provide the other Party with timely notice of any
significant modification of its customs laws or customs procedures that are likely to
substantially affect the operation of this Agreement.

ARTICLE 4.5: RISK MANAGEMENT

Each Party shall work to further enhance the use of risk management techniques
in the administration of its customs procedures so as to facilitate the clearance of low-
risk goods and allow resources to focus on high-risk goods.

ARTICLE 4.6: APPLICATION OF INFORMATION TECHNOLOGY

1. Each Party shall apply information technology to support customs operations,
where it is cost-effective and efficient, particularly in the paperless trading context,
taking into account developments in this area within relevant international organisations,
including the World Customs Organization.

2. The customs administration of each Party shall endeavour to establish as soon as
practicable an electronic means for communication of relevant information required by
it and other relevant, trade-related agencies to facilitate the international movement of
goods and means of transport.

3. The introduction and enhancement of information technology shall, to the

greatest extent possible, be carried out in consultation with relevant parties, including
businesses directly affected.
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ARTICLE 4.7: TRANSPARENCY

1. Each Party shall promptly publish, including on the internet, its laws, regulations
and, where applicable, administrative rules or procedures of general application relevant
to trade in goods between the Parties.

2. Each Party shall designate one or more enquiry points to address enquiries from
interested persons on customs matters, and shall make available on the internet
information concerning procedures for making such enquiries.

3. To the extent practicable and in a manner consistent with its laws and
regulations, each Party shall publish, in advance on the internet, draft laws and
regulations of general application relevant to trade between the Parties, with a view to
affording the public, especially interested persons, an opportunity to provide comment.

4. Each Party shall ensure, to the extent possible, that a reasonable interval is
provided between the publication of new or amended laws and regulations of general
application relevant to trade between the Parties and their entry into force.

5. Each Party shall administer, in a uniform, impartial and reasonable manner, its
laws and regulations of general application relevant to trade between the Parties.

ARTICLE 4.8: REVIEW AND APPEAL

Each Party shall ensure the availability of processes for administrative and
judicial review of decisions taken by its customs administration. Such review shall be
independent from the official or office that made the decision.

ARTICLE 4.9: ADVANCE RULINGS

1. Each Party shall provide for written advance rulings to be issued to a person
described in paragraph 2(a) concerning tariff classification, whether a good is
originating under this Agreement, and other matters the Parties may agree.

2. Each Party shall adopt or maintain procedures for issuing written advance
rulings, which shall:

€)) provide that an exporter, importer or any person with a justifiable cause,
or a representative thereof, may apply for an advance ruling. A Party may
require that an applicant have legal representation or registration in its
territory;

(b) include a detailed description of the information required to process a
request for an advance ruling;
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(c)  allow its customs administration, at any time during the course of an (c) AVFHIEE Y RIE IR P e i e B RN R, FERE Sk R iE A SRt

evaluation of an application for an advance ruling, to request that the (LSRRI EZ A (d) FRTRLe R E E T B 8 ) SR () SR R
?s(;)l::ecsa;;nt provide additional information necessary to evaluate the (AT B RS DU (¢) B I R L B B

TEWEIFT A LE(E B 60 RNIHE A HIEANE L,
(d) ensure that an advance ruling be based on the facts and circumstances
presented by the applicant and any other relevant information in the
possession of the decision-maker; and

(e provide that the ruling be issued, in the national language of the issuing
customs administration, to the applicant expeditiously within 60 days on
receipt of all necessary information.

3. A Party that declines to issue an advance ruling shall promptly notify the 3. a4 B A B R i — 75 B A I A T T =i A I8 A $E4a H B i e 8 o i B
applicant in writing, setting forth the basis for its decision to decline to issue the .
advance ruling.
4. A Party may reject requests for an advance ruling where the additional 4, —J7 ] DB T Se R L IE K, A SR AR 58 238K (o) T ZE SR PR AL AU B IS ERTE
information requested by it in accordance with paragraph 2(c) is not provided within the 12 HARE R,
specified period.
5. Each Party shall endeavour to make information on advance rulings which it 5. =7 MG HEEI N HMA SR EGERENEE AT, FRNZESLR
considers to be of significant interest to other traders publicly available, taking into e =N ==L
account the need to protect confidential information.
6. Subject to paragraph 7, each Party shall apply an advance ruling to importations 6. FREBTHIESS, —77 PORFHEAE A BoRE A T H 0 8 A AR
into its territory through any port of entry for three years or such longer period as a TR, RN =R — R ENE IR, aEERSR iR, 5%
Party may decide, beginning on the date it issues the ruling or on any other date . — \ N ’ %‘\ ot
specified in the ruling. The Party shall ensure the same treatment of all importations of a ﬁg%ﬁj*gmﬁq{ﬂﬁjﬁfma’ﬁﬁ\ﬁﬁgf VX TT R ERCE A IR R T Eﬁ%ﬁfj&fé’g%ﬁ’g
good subject to the ruling during the validity period regardless of the importer or i 48 P HEEIRHE, Joied SOk D re i D], S EEESRNE O L5
exporter involved, where the facts and circumstances are identical in all material FAH[F,
respects.
7. A Party may modify or revoke an advance ruling, consistent with this 7. —77 AR A UE B ERE T e R e, HoAr
Agreement, where:

(@)  thereisachange in its laws or regulations; (a) HkEsiEMa 2 ;  (b) #2487 IEMBIE B EBai 7 X(E

B (@ BIEREIRAEZMN; 5 (d) 1EHBSRFTEIRRE U AR,

(b) incorrect information is provided or relevant information is withheld,
(© there is a change in a material fact; or

(d)  thereis a change in the circumstances on which the ruling was based.
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ARTICLE 4.10: RELEASE OF GOODS

1. Each Party shall adopt or maintain simplified customs procedures for the
efficient release of goods in order to facilitate trade between the Parties. This paragraph
shall not require a Party to release a good where its requirements for release have not
been met.

2. In accordance with paragraph 1, each Party shall adopt or maintain procedures
that:

@ provide for the release of goods as rapidly as possible after arrival,
provided all other regulatory requirements have been met; and

(b) as appropriate, provide for advance electronic submission and processing
of information before the physical arrival of goods with a view to
expediting the release of goods.

3. Each Party shall endeavour to adopt and maintain a system under which goods in
need of urgent clearance can obtain prompt customs clearance.

ARTICLE 4.11: PERISHABLE GOODS

1. With a view to preventing avoidable loss or deterioration of perishable goods,
and provided all regulatory requirements have been met, each Party shall:

@ provide for the release of perishable goods under normal circumstances
within the shortest possible time; and

(b) provide for the release of perishable goods, in exceptional circumstances
where it would be appropriate to do so, outside the business hours of its
customs administration and other relevant authorities.

2. Each Party shall give appropriate priority to perishable goods when scheduling
any examinations that may be required.

3. Each Party shall either arrange, or allow an importer to arrange, for the proper
storage of perishable goods pending their release. Each Party may require that any
storage facilities arranged by the importer have been approved or designated by its
relevant authorities. The movement of the goods to those storage facilities, including
authorisations for the operator moving the goods, may be subject to the approval, where
required, of the relevant authorities. Each Party shall, where practicable and consistent
with its laws, on request of the importer, provide for any procedures necessary for
release to take place at those storage facilities.

-36 -

4.1%: BYIAT

1. 877 B4R s 4ER R AR P DASE = B A T, e 4 £
JIZ RN 5o AFRAMFER — T EHBATE SR ARG RN R A BT BT Ao

2. Y1, 77N 2R B NIRRT :

(a) FEEENR G, RUEATEY), AR Cienrs BB ER,; K
(b) EIESAEOLT, FESYSLIRBIAATIR AR AT i 155 BALEE, DA
IREEI AT

3. F— I MAE SRR — MRS, EZARA T, TERIERMIEY ] DARG Pisi <
HXo

4.11%: BIEHY

1. AT Bk S oY) A A DR R AR BRI, EFTR I E ZORIEWE, 87N

(a) FEIEHE T, DARERIN RSB EVIRBATTE:, P (b) R
THOCEEEAVEIL T, FEHOR R A 2 B I TR R 2 SN B 5 JE B8
PIHIBAT T4,

2. BT ELHHEAT ] REFR ZRRRER, W 4% 5 I8 P4 & SR /e B,

3. B T M2 HE, sAAVREORZHE, X BREYIITIES M, EEHBUT,
B — 75 T DABSROE LT 22 HE R 7 B 2R HAR S S R sttifEsita e . 5i%ia
IR, IR ER(E RS BIYIM AR 2N, AT RERR 2RISR R =R
HsttiE, R —77 MRV T B HIRER -8RI R, ROECRESR,
FEARLEEAE 7 W T TR L E R

-36 -



ARTICLE 4.12: TEMPORARY ADMISSION OF GOODS

1. Each Party shall allow, as provided for in its laws and regulations, goods to be
brought into its territory conditionally relieved, totally or partially, from payment of
import duties and taxes if such goods:

@ are brought into its territory for a specific purpose;
(b) are intended for re-exportation within a specific period; and

(© have not undergone any change except normal depreciation and wastage
due to the use made of them.

2. A Party shall not apply any import duties or taxes on containers, pallets or
packing material used in the transportation of goods.

ARTICLE 4.13: ACCEPTANCE OF COPIES

1. Each Party shall, where appropriate, endeavour to accept paper or electronic
copies of supporting documents required for imported goods.

2. A Party shall not require an original or copy of export declarations submitted to
the customs administration of the exporting Party as a requirement for importation.

ARTICLE 4.14: CONSULTATION

1. The customs administration of a Party may at any time request consultations
with the customs administration of the other Party on any matter arising from the
implementation or operation of this Chapter. Such consultations shall be conducted
through the relevant contact points, and shall take place within 30 days of the request,
unless the customs administrations of the Parties mutually determine otherwise.

2. The customs administration of each Party shall designate one or more contact
points for the purposes of this Chapter and provide details of such contact points to the
other Party. The customs administrations of the Parties shall notify each other promptly
of any amendments to the details of their contact points.

3. The customs administrations of the Parties may consult each other on any trade

facilitation issues arising from procedures to secure trade and the movement of means
of transport between the Parties.
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